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B cratbe paccMarpuBarOTCs SI3BIKOBBIE CIIOCOOBI CO3TAHHUS IOMOPHCTHUECKOTO d(dekxTa B OpHTAHCKUX
KOMHUYECKHX pacckazax. TeopeTHueckol 0a30ii McciaeoBaHUs SIBISIOTCS TOJIOKEHUS O HAJTHMYUH Y IOMOpa
SPKOM HalMOHAJIBHO-KYJIBTYpHOU crierudukn. VcTouHnkoM (akThdeckoro marepuana sBISIETCS MOBECTh
Ik K. Ixepoma «Tpoe B Jomke», MPEACTaBISIIONIAs, KaK HM3BECTHO, COOPHMK KOMHYECKHX PacCKa3oB,
0O0BEIMHEHHBIX OOIIUM CEOXKETOM W TNIABHBIMH MEPCOHaXKaMU. B cTaThe 000CHOBBIBACTCS MOIOKEHUE O TOM,
YTO Ha A3BIKOBOM YPOBHC HAIIMOHAJIBbHO-KYJILTYPHBIC OCO6CHHOCTI/I IOMOpPa BBIPAKAIOTCA B CIIOKHUBIIUXCS B
JTAaHHOHW HAIIMOHAJILHOM KYJIBTYpE KaHPOBBIX (DOPMax KOMUYECKOTO U CIIOCO0aX CO3MaHuUs FOMOPUCTHUECKOTO
sdpdekra. OCHOBHOE CONEpKAHUE UCCICIOBAHUS COCTABISCT aHaIM3 (PaKTHYECKOro Marepualia, Ha OCHOBE

HU3YUYCHUSA KOTOPOI'o YCTaHABJIMBAIOTCA OCHOBHBIC CIIOCOOBI

SA3BIKOBOI'O  BBIPAXKECHHSA KOMHYECKOTI'O.

OTMeUcHHEIE IIPUEMBI CHOCO6CTB}/IOT CO3JaHUIO MTPOTUBOPCHUA MCKAY PCAJILHOCTBIO U €€ OIMCAHUEM, YTO

1 00yCIIOBIMBACT KOMU3M CUTYaLlUH.

KnroueBrie cnoBa: OMOp, KOMHYECKOE, IOMOPUCTUYECKMH 3(QQEKT, OMOp Kak JIHHIBHCTHYECKAsS
KaTeropusi, IMHTBOKYJIBTYPHAs CTIeU(HKa IOMOPa, KaHP, S36IKOBOU MPHEM.

Ilens HacTosillieW cTaTbu 3aKJOYaACTCA B
YCTAQHOBJICHUM SI3BIKOBBIX CPEJICTB BBIPAXKEHHS
IOMOpa Ha  Marepuajie  TUNAYHOIO I
OpUTAHCKOW KYIBTYpPBl JKaHpa KOMHUYECKHUX
pacckazoB. IOMop sBISE€TCS HEOTHEMIIEMBIM
KOMIIOHEHTOM  4YEJIOBEYECKOro  OBITUS |
OOIIEHMSI; OH MOPON COBEPUIEHHO HEOOXOIUMBI
B CaMbIX pa3HbIX cdepax AESITeTbHOCTH
YelnoBeKa. Dbylydnm KOMIIOHEHTOM pPa3jInYHbIX
oOnacTelt 4eI0BeYeCKON KU3HU, FOMOP SIBISIETCS
00BEKTOM N3Yy4YCHUA CcaMbIX Pa3HBIX
JUCUUIIMH, W B HHUX OH  [OJyYaeT
BCECTOPOHHIOIO MHTEPIIPETAIINIO: PACKPHIBACTCS
CYILIHOCTh IOMOpPA, OINpPEAENIEeTCS €ro MECTO B

mpouecce KOMMYHHKAIlMHM, YCTaHaBIIMBaIOTCA
0cOOEHHOCTH  ero  (YHKIMOHHUPOBAaHHUS B
pa3IMyYHBIX BHUJAX TEKCTOB. Mexay Tewm,

mpobiieMa OCTaeTcsl 10 KOHIlA HE PEIIeHHOMH,
MTOCKOJIBKY CaMa YXU3Hb MOCTABJISICT BCE HOBBIM
Y HOBBII MaTepuai, TPeOYIOIIHii, B TOM YHCIIE,
U JUHI'BUCTHYCCKOI'O OCMBICIICHUA. HaHHBIM
0OCTOSITETHCTBOM OTPEACTSAETCS aKTyalbHOCTh
HAaCTOSIIIIEeH paOboTHI.

HecMoTpss Ha mmpokoe pacmpocTpaHEHHE
IOMOpa B Halled JXKW3HH, a CKOopee BCero,
HNMCHHO HOBTOMy, OAHO3HAYHOI'O TOJKOBAaHUA
3TOr0 TEPMHHA JO CHX TOp HeT. Pa3iuuHble

OTpaciy HAayYHOro 3HAHWS TOHHMAIOT €ro Io-
pasHOMY, B 3aBHCUMOCTH  OT  CBOEH
CoJIepKaTeNbHOM crienn(UKH.

Haubonee oOrmiee omnpeneneHue mpeiaraeT-
cs punocoduelt, B paMkax KOTOpPOH FOMOp IO-
HUMAETCsl KaK HEKOe Mapa/ioKCallbHOE SIBIICHUE
JEHCTBUTENIFHOCTH, B KOTOPOM COEIUHEHO
Cepbe3HOE M HECEPhEe3HOE, MPEUMYIIECTBEHHO C
npeobnaganuem nocieanero [13]. B acreruke
IOMOp  paccMaTpuBaeTcsi Kak — 0e337100H0-
HAaCMEIUIMBOE OTHOIICHHWE K YeMy-ITHO0O0, IpH
TOM MOAYEPKUBAIOTCA TAaKHE HEMpPEMEHHbIE
CBOICTBA IOMOpA, KaK TAKTHYHOCTh U JOOpOKe-
narenbHOCTh. KOMOp OJDKEH poXKaaTh cMeX, HO
HE OOMIY — BOT €ro ACTETUYECKOE MOHMMaHHE
[4, 16]. Coumonoruueckoe OmpeeeHue MO-
pa, He 00pa3ys MPOTHBOPEUHS C IPEIABIAYIINMH,
Ha TEPBbIM IUIaH BBIJIBUTAE€T €ro COLHUAIbHYIO
POJb — JOOPOMYITHO-HACMEITUBOE OTHOIICHUE
K 4eMy-JIn6o; 6e33100H0€ U MATKOE BHICMEHBa-
HUE HEJOCTaTKOB U ClabocTel MHIMBHIA,
rpynmel, obmiectBa [10]. B mcuxonoruu roMop
TPAKTyeTCsl KaK 3aIlUTHBINA MCUXUUYECKUI Mexa-
HU3M, KOTOPBIA TPOSIBIISIETCS KaK CKPBITUE WH-
JUBHUIOM OT ce0sl U OKPY)KAIOLIUX BBITECHEH-

HBIX B 0€CCO3HATEbHOE HEAOCTUTHYTHIX IICNICH
[11, 12].
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Kak BunuM, MoHSATHE U CBOMCTBA IOMOpa TO-
Jy4aloT CBOM TPAKTOBKU C TOYKU 3pEHUS pa3-
JTUYHBIX HAYK, U KaX]as TPAaKTOBKA, HE BCTyMas
B IIPOTUBOpPEYHE C OCTAJIbHBIMU, 100ABIISET He-
YTO BOKHOE JUISI OCMBICIICHUS ATOTO SIBIICHUS, B
TOM YHUCJI€ JTUHTBUCTUYECKOTO.

CnoxHasg CyIIHOCTh IOMOpPa TEPMHUHOJIOTH-
YecKu OTpakaeTcsi B Merasisbike. CyllecTByeT
MHOXECTBO €IMHUI], O0003HAYAIOUINX H3ydae-
MO€ M HENOCPEJCTBEHHO CBA3aHHbIE C HUM SIB-
nenus: romop (humour), cmex (laughter), komu-
yeckoe (comic), 3abaBHoe (funny, amusing),
nenenoe (ludicrous, absurd), octpoymue (wit),
myTtka (joke), uponus (irony), catupa (satire),
capka3sM (sarcasm) u gapyrue. llpuBeneHHsie
TEPMHUHBI HE SABIAIOTCS CUHOHMMHMYHBIMH, TIO-
CKOJIbKY 0003Ha4aroT pa3ju4Hble CIOCOObI Oc-
MBICIICHUSI OTAETbHBIX (PparMeHTOB JEHCTBU-
TEITLHOCTH, HO, TEM HE MEHEee, 4YacTo ynoTpeo-
JSI0TCA B KayecTBe CMHOHHMMOB, TaK Kak Jie-
Kale B IX OCHOBE SIBJICHUS NIEPEKPHIBAIOTCS H
B3aMMOJICICTBYIOT Jpyr C APYroM, 4TO CBHUJE-
TEJNBCTBYET O TOM, YTO Y FOMOpPA KakK IOHSATHS
HeT 4yeTkux rpanunl [9]. Takue mnoHATHS, Kak
IOMOp, OCTPOYMHE, UPOHHSI, CapKa3M H JpyTue,
Onmu3Kue Mo 3HaueHuto, o MHeHuto 3. Dpeiina,
SIBIISTIOTCSI COOTHOCHMBIMH, TaK KaK B UX OCHOBE
JeXaT OJHU U Te K€ Oecco3HaTeNnbHbIE W TOJ-
CO3HATENbHBIC TPOILECCH, KOTOPHIE TAr0T BO3-
MOKHOCTh 9KOHOMHTH MBICIUTEIbHYIO U 5MO-
[IUOHAIBHYIO DHEPTHH YeJIOBEKa, B PE3yNbTaTe
9ero 4ejoBeK MONy4YaeT YJOBOJIBCTBUE OT ITHX
siBiieHuit [14].

OOmuM MpU3HAKOM MPHUBEICHHBIX TEPMUHOB
SBIISIETCS TO OOCTOSITENILCTBO, YTO BCE OHH CBS-
3aHbI C OJJHOM U TOU K€ — CMEXOBOU — CUTyalU-
ei. M3 ux omnpeneneHuil cienyer, 4ro HOMOpP
MPEJICTaBIsIeT COO0OM KOMHMYECKYIO CHUTYalUIO
WIA TIPEAMET, a OCTPOYMHE acCOLUUPYETCS C
YMOM, CO3/AOLIMM CMEIIHOEe Wi 3a0aBHOE, C
TeM, 9TO OTIIENBHBIA YEIIOBEK BOCIIPHHUMAET B
cutyaruu unu npeamere. [logoOHas Touka 3pe-
HUS BBIPAXACTCS W JPYTHMH JTUHTBHCTAMH, KO-
TOpbIE TOJIATal0T, YTO KOMHUYECKOE HE TOJIBKO
OTpaXkaeTcss B TOJIOBE HHTEpIIpeTaTopa, BOC-
MPUHUMAIOIIETO0 KOMUYECKOE, HO U BO3HHUKAET B
TOJIOBE TOBOPSIIETO, €ro mopoxaatomero [7].
CrnenoBarenbHO, HE OTPULAs COOTHECEHHOCTH
YKa3aHHBIX SIBIICHUH TI0 TPU3HAKy CXOJCTBA
JeKAIUX B UX OCHOBE IMCUXUYECKHX MEXaHU3-
MOB, ClIeZlyeT MpHU3HaTh, YTO OHU PA3JIUYHBI IO
CYOBEKTY: OCTPOYMHE — 3TO KauecTBO T'OBOPS-

IET0, TOrJa Kak YyBCTBO IOMOpPA, TO €CTh CIIO-
CcOOHOCTb YBUJETb, MOHATh U OLCHUTh KOMHUYE-
CKO€, — 3TO Ka4€CTBO CIIYLIAIOIIETO.

B ucropun usyyeHus 1oMopa HEOJHOKPATHO
MPEIIPUHAUMAIIUCH TIONBITKH BCKPBITH MeEXa-
HU3MBI cO3/laHusi kKomuueckoro s¢dekra. Kak
poxnaercsa romop? Ilouemy 4esnoBeKy CMEIIHO,
Korna oH ero BochpuHumaer? Kak yudacTByer
S3bIK B €0 CO3/IaHHUM (BEIb caMH 1O cede eau-
HUIBI SI3bIKa, Ka3ajgoCh Obl, HUYETO CMELIHOTO
He cojaepxaT)? B Hayke HaKOIUIEH 3HAYUTEIb-
HBIM OMBIT MO M3YyYEHUIO TeX (aKTOpoB, KOTO-
pble 00YCIIOBIMBAIOT BO3HUKHOBEHHWE KOMHYE-
ckoro 3ddekra.

OCHOBHBIM YCJIOBHEM IOMOpA SIBJISIETCS MPO-
tuBopeune. Komuueckoe HapyiiaeT npuBbIUYHbIE
IIPEJICTaBICHUSI U HOPMBI MEX1y O(pUIIMATIEHBIM
Y KapHaBaJIbHBIM BocripustueM mupa [2]. IIpo-
TUBOPEYUE MOXKET HOCHUTb pa3HbIl XapakrTep;
KOMHU3M MOXET OBITh pPe3yabTaTOM MPOTUBO-
CTOSIHUSL 0€300pa3HOr0 W TPEKPacHOro, HU-
YTOXKHOTO M BO3BBIIIEHHOTO, HEJENOro M pa-
3YMHOI0, MpPEIONpEAEIEHHOCTH M IPOU3BOJIA,
MHUMOTO ¥ UCTHHHOTO, MIyCTOTHl U 3HAYUTEIb-
HOCTH U Tak janee [4]. Kaxnas u3 3tux ormro-
3ULUNA BBISBISIET U aOCONIOTH3UPYET OAMH U3
TUIIOB KOMHUYECKOTO POTHUBOPEUHS.

Takum o0Opa3omM, y CHELHATUCTOB HE BBI3bI-
BAaE€T COMHEHMS, YTO KOMUYECKOE COJEP’KUT B
OCHOBE HEKHH IapaJoKC WIH MPOTUBOPEUHE,
YTO BBITEKAeT YXE€ M3 CaMUX OIpe/elIeHH
oMopa (cM. BbIlIe ero ¢uiaocopckoe MoHUMA-
Hue). B camom o0rmieM BuEe MPOTHBOPEUHUE
MOJKHO OIPENEIUTh KaK OTHOIIEHHUS, «KOTOPBIE
CYIIECTBYIOT MEXJYy OOBEKTaMH, COOBITUSIMH,
UJCSIMH, COLIMATBHBIMUA OXUAAHUSIMH U T.II.,
Korja KOH(QUTrypaiys KOMIOHEHTOB COOBITHS U
IpodY. HE COBMNAAAaeT C OOIICNPUHATON WM
oxumaemon cxemoi» [17]. Kak Buaum, mpoTu-
BOpEUHE, JIEKAIIEe B OCHOBE CMEXOBOW CHUTYya-
IIUH, TOJKHO HOCUTH, JJISl TOTO YTOOBI BBI3BATh
CMeX, HEOXKHUJAHHBIA IS PEIUIUEHTa Xapak-
Tep. OQGEeKT HEOXKHIAaHHOCTH OO0yCIOBJICH
MICUXOJIOTUYECKUMH (haKTOpaMu, a UMEHHO CIIO-
COOHOCTBIO Y€JOBEKa IPOTHO3UPOBATH Oymy-
mue coObITHS HAa OCHOBE MMEIOLIUXCSA Yy HETro
3HAHMU O neicTBUTenbHOCTH [1]. Bocpunumas
HEeKylo nH(opMaIuio (Kak B MUCbMEHHOM, TaK U
B YCTHOU (opMe), peLUIUEHT, XOTs U OTAaBas
cebe OTYeT, OXKUIAeT Pa3BUTH COOBITHH B OI-
pEeleNeHHOM HaIpaBlIEHUH, HCXOMAS U3 COAep-
JKaHUS TPEIBIAYIIEro TEKCTa, UMEKUUXCcA y
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Hero ()OHOBBIX 3HAHUU U COOCTBEHHOI'O OTIBITA.
Ecan ero oxupaHuss He OIpaBAbIBAIOTCA, TO
CJIOKUBILINKCA NApagoKC MEXAY IEHCTBUTEIIb-
HBIM pPa3BUTHEM COOBITUH U €ro OXKUIAHUSIMHU
BBI3BIBACT Y HETO CMEX.

OrnpeneneHust OMOpPa U CMEKHBIX C HUM I10-
HATHUM, a TAK)KE JIeXKAIUEe B OCHOBE IOMOpa Me-
XaHU3MBl B BUJE MPOTUBOPEUYHIl U 0OMaHyThIX
OKMJIAHMW IMpsIMO IIPEAINONaraloT HMX Hempe-
MEHHOE S13bIKOBOE BBIPAXKEHUE, CIIEI0BATEIbHO,
IOMOp MOKET TaK)Ke€ pacCMaTpUBaTbCs B Kaye-
CTBE JIMHTBUCTUYECKOM KaTeropuu, Tpedyromen
M3y4yeHUs Ha SA3BIKOBOM Marepuaie. Henb3sa He
OTMETUTh  TakKXe€  SAPKOW  HAIMOHAJIBHO-
KYyJIbTYPHOH OKpAacCKH 3TOTO SIBJICHHUs. B cBA3M ¢
STUM IOMOp YacTO CIPABEAIUBO CUUTAETCS 00b-
€KTOM JIMHIBOKYJbTypojoruu: «Komnueckoe
MMEET BO MHOT'OM HAIIMOHAIbHYIO CHEHU(UKY.
Komuueckyro curyanuo MOXHO HaOIHO4aTh
HEIMOCPEACTBEHHO M pacckas3aTh 0 Hel. U ecnm
BOCIPUATHE CUTYaIlMH KaK CMELIHOM, 3a0aBHOM
BO MHOIOM OOYCIIOBICHO NPHUHAIICKHOCTHIO
aBTOPA K TOW MJIM MHOM KYJIBTYpPE U OTHOCUTCS
K cepe KyIbTypOJIOTHH, TO MOBECTBOBAHUE O
CMEILIHOM COOBITUM MPUHAJIEKUT JIMHIBOKYIIb-
TYpOJIOTUM M TIOTOMY, YTO SI3bIK caM 1Mo cebe
HeceT KyJIbTypHYIO HH(pOpMaruo» [6].

HaunonaneHO-KynbTypHast cnenuduka
IOMOpa HaxOJWUT BBIPA)KEHHE IPEKIE BCErO B
0c000i1 SA3BIKOBOI KapTHHE IOMOpa, KOTOpas
CKJIa/IbIBAa€TCSl U3 OCOOEHHOCTEW MEHTaJIUTeTa
pasHbIX HalMM, 0COOEHHOCTEH MBIIIJICHUS Ha-
pPOZNOB, pPAa3IM4Msl B3IVISIIOB HAa T€ WM HWHBIE
KHU3HEHHbIe sBiieHUs. Hanbomee oTueTinBO 3TH
OCOOCHHOCTH TPOSIBIISIFOTCSL B TOM, YTO JIIOAU
HaxoJAT CMEUIHbIM. T0, 9YTO HE Ka)KETCs CMell-
HBIM [UJISl TIPEJCTABUTENEH OJHOW JIMHTBOKYJIb-
TYPBbI, BBI3BIBAET XOXOT y Apyroi. Hanmonans-
HO-clleHU(UYHBl M XapaKTePUCTHKH KOMHYe-
ckoro. B nureparype no 5Tomy noBo1y oTMeda-
eTcsi, 4TO (paHIly3aM CBONCTBEHHO OCTPOYMHE,
KOTOpOE€ MMEET arpecCUBHBIN XapakTep, s3BU-
TEJIBHOCTh, BBICOKOMEPHOE OTHOIIEHUE K MpEJI-
METy CM€Xa, a aHIVIn4aHaM IMPUCYL] IOMOp, KO-
TOpbIII CKpPOMEH W HMEeT XapakTtep Ousaro-
ckioHHoro ymwienus [3]. Kaxpas Hauus BbI-
paboTasia Takke CBOM JIMHTBOKYJIBTYpHbIE QOp-
Mbl toMopa. Jlns OpuTaHIEB TakoW TUIIMYHOM
KAHPOBOM (OPMOM CUMTAETCS KOMHYECKHI
paccka3. U, HakoHen, eme oaHON cdepol Ko-
MHYECKOr0, B KOTOPOU SIPKO MPOSIBISIETCS €ro

KYJIbTYPHBIC OCOGGHHOCTI/I, ABJIAKOTCSA A3BIKOBBIC
CHOCOOBI U IMPUEMEBI €T0 CO3aaHUA.

OOpatuMmcsi K pe3yibTaTaM H3ydeHus Qax-
THYCCKOIro Mar€puajla B IIJIAHC YCTaHOBJICHUSA
HCIIOJIb3YCMbIX B HEM CPCACTB CO3JJaHUSA KHOMO-
puctuyeckoro sddexra. Mcrounnkom daktu-
4ecKoro Marepuana Juisl HacTosled padoTsl
nocayxwio npousseaenue [x. K. Jxepoma
«Tpoe B noxake, He cumrtas cobaku» (J. K. Je-
rome. Three Men in a Boat, to Say Nothing of
the Dog), koTopoe, Kak U3BECTHO, MPEICTABISICT
co00li COOpPHMK KOMHYECKHX PacCcKa3oB, 00be-
JUHCHHBIX CAWHBIM CHOXKCTOM U NICPCOHAKAMU,
H IIOTOMY ABJIICTCA UACAJIBHBIM BapUaHTOM IJIA
Hamero ucCCJiCaoBaHusd.

B ocHoBe OMOpa, KaK OTMCYAJIOCh BBIIIC,
BCCrAa JIC)KUT HCKOC IIPOTHBOPECYHEC, HCOXKH-
JaHHOC AJII BOCIIPUMHHUMAKOMICTO FOMOpP, OJHAKO
Cro axkryajinusalnus B TCKCTC IMPOUCXOAUT 3a CUCT
p83H006paSHLIX SI3bIKOBBIX ITPUEMOB, HA aHAJIN-
3€ KOTOPBIX JAJICC OCTAHOBHUMCA Honp06Hee.

Hepenko a¢ddexT HeoXMTaHHOCTH JTOCTHUTa-
CTCA 3a CYCT CO3JaHHA HECKOCI0 KOHTpacTa, CO-
IMOCTAaBJICHHUA B IIPUHOUIIC HCCOIIOCTABHUMBIX
BEILIEH, KaK, HAlpUMeEp, B CIEAYIOLIEM IIpUMe-
pe€, B KOTOpOM B OAHY CHUTYyALIUIO O6’LCI[I/IH5IIOT—
Cs CO6I)ITI/I${, KOTOPBIC HHUKOIrJa HE MOIryT CO-
CANHHUTHCA B peaJ'ILHofI KU3HU:

By this time, quite a small crowd had
collected, and people were asking each other
what was the matter. One party (the young and
giddy portion of the crowd) held that it was a
wedding, and pointed out Harris as the
bridegroom; while the elder and more
thoughtful among the populace inclined to the
idea that it was a_funeral, and that | was
probably the corpse's brother.

B MNPUBCACHHOM IIPUMCPE OIIUChbIBACMad
CUTyaluda MOpEACTaBIACTCA OAHHMM CBHIACTCIICM
KaK BEcciiasa CBaIlL6a, APYTUM — KaK IMOXOPOHBI.
B neiicTBUTEILHOCTH 3TH IBa COOBITUS BPS JIU
MOXHO HCPCITYyTaTh. B JaHHOM CJIydya€ HMECM
ENI0 ¢ «COEIUHEHUEM HECOEIUHUMBIX BEIEH):
BECCJIOIro M mnc€4yajJbHOIoO, >XCHUXAa U HOKOﬁHHKa,
BECEIAIINXCSA rocreu 51 CKOpOSIINX
POACTBCHHUKOB — B paMKax OIHOI'O CcOOBITHS.
Bo3MoxxHOCTE HACTOJIBKO KOHTPACTHBIX
TPAKTOBOK OI[HOﬁ U TOH kKe CUTYyalluH BbIITIAAUT
JOBOJIBHO HCOXWIAAHHO, 4YTO W ONPCACIILACT
KOMHU3M CUTYyallUH.

B CIEAYIOIEM npuMepe
HCOXKNIAaHHOCTHU JOCTUTacTCA 3a

ahdext
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KOHTPACTHBIX XapPaAKTCPUCTUK OJHOTO U TOI'O KC
YCJIOBCKA:

| had walked into that reading-room a
happy, healthy man. | crawled out a decrepit
wreck.

B OTPBIBKE OIIUCBIBACTCA  IIPAKTUYICCKH
MTHOBEHHBIN nepexo 4CJIOBCKa OT COCTOSAHUA
IMOJIHOI'O CHACTbhsA W 3A0POBbA K COCTOSHUIO
KAIKOW pa3BaJiMHBI, HE CIIOCOOHOM Jaxe
HOPMAJIbHO II€PCABUTaTHCA. HpI/I‘{eM HHUYCTO
SHAYUTCIBHOI'O 3a JTOT KOpOTKI/Iﬁ nepuong
BpPEMCHH C YCJIIOBEKOM HE IIPOUCXOAMWT, a BCEC
JACJIO JIUIIb B TOM, 4YTO OH IIO3HAKOMMJICA C
COJIEpKaHUEM MEIULMHCKON HSHIMKIIONEINH.
Takoli KOHTpAacT MNpPEACTABISET I YUTaTEIs
AJOCTaTOvYHO HCO>KI/II[8.HHBII71 IIOBOPOT, KOTOpBIfI n
IIPUBOAUT K CMCXY.

PaccmoTrpum cnenyroumii npumep:

I could not go to his assistance, because, as
ill-luck would have it, we had not taken the
proper pre-caution to bring out a spare pole
with us. | could only sit and look at him. His
expression as the pole slowly sank with him 1
shall never forget; there was so much thought in
it.

B npuBeneHHOM (QparMeHTe OIMCHIBASTCS,
Ka3ajgoch Obl, COBEpPIIEHHO HE CMEIIHAas
CUTyallus: YCJIOBEK TOHET B PEKE, a Cro
MpUSATEIh, OCTABIIMHCA Ha Oepery, He MOXKET
€My HHUYCM IIOMOYb. BOCHpI/IHI/IMaIOIJ_II/Iﬁ 9TO
OIMMCAHUEC YUTATCIJIb BIIOJHE JIOTHYHO OXHUAACT
IPUMEPHO TAKOTO Pa3BUTHSI COOBITUNA: TOHYIIHH
B IIaHUKE, U3 IIOCICAHUX CHJII OH 30BCT Ha
IIOMOIIb, @ OCTaBIIMIiCS Ha Oepery NpusiTenb,
TOXKC B ITAHUKC OT CIIYUYUBIICTOCA, UIICT crnoco0
€My IIOMOYb. O,Z[HaKO OXHMJaHusd 4YUuTarciisa
BCTYMIAIOT B MPOTUBOPEYUE C HUCTHUHHOMN
KapTI/IHOI\/'I, B COOTBETCTBHHU C KOTOpOI71 YCJIOBCK C
YMHUPOTBOPCHHBIM BUJIOM TOHCT, a4 €ro Apyr TakK
XKE MHPHO COo3CpHacT nmpoucxonsduec,
BOCXHUIIAsACh TEM, KaK l“J'Iy6OKOMBICJ'IeHHO
BBINIAIUT TOHYIIMM. JTO MPOTUBOPEUNE MEXKTY
OXUIJaHUAMU n pCalbHBIMHA COOBITUAMHA
POXKIIAET FOMOPUCTUYECKUI (P DEKT.

[IpuBenem eme npumep:

You do not chat and laugh. Every half-mile
you cover seems like two. You can hardly
believe you are only where you are, and you are
convinced that the map must be wrong; and,
when you have trudged along for what seems to
you at least ten miles, and still the lock is not in
sight, you begin to seriously fear that somebody

must have sneaked it, and run off with it.

B mpumepe »ddexT  HEOXHITAHHOCTH
JOCTUTAeTCsl 32  CYET  HCHOJIb30BAHUS
CTHJIUCTHYECKOTO INpPHEMa TUIepOOIH3aIlnHy,

KOTOprfI JOBOJIBHO YaCTO HCIOJIB3YCTCAd B
TEKCTax pa3IMYHON JUCKYPCUBHOM M KaHPOBOH
IpUpoabl A 3TUX ueneut [5, 8, 15]. B camom
ACJIC, BbICKazaHHasA B IIPUMCEPE MBICIIb O TOM,
YTO HIJIKO3bI KTO-TO CTAIIWJI U y6e>KaJ1 BMECCTC C
HHUMU, KaXETCA SIBHBIM IMPCYBCIINYCHUEM.
HeoxxnnaHHOCTH TakoM TPAKTOBKH  BIIOJIHE
3aypAaAHOIO CcOOBITHS — YCTaJIOCTb oT
MyTCHICCTBUA Ha JIOAKE — POXKIOACT
FOMOPHUCTHYECKHM dPPEKT.

l'umiepOora crmocoOCTBYeT POKICHHUIO FOMOpPa
U B CJICAYIOIICM IIPUMEPC:

The girls did not complain, but they huddled
up close together, and set their lips firm, and
every time a drop touched them, they visibly
shrank and shuddered. It was a noble sight to
see them suffering thus in silence, but it
unnerved me altogether. I am too sensitive. | got
wild and fitful in my rowing, and splashed more
and more, the harder | tried not to.

Kak m B mpegpinyimiemM npumepe, CUTYaLUIO
HE€ Ha30BCIIb BKCTpaOpI[HHapHOfIZ KOMITaHUA
MOJIOOBIX JIIOI[GP'I KaTacTCd MO PCKEC Ha JIOAKEC.
MyxuuHbl TpebyT, a JAEByLIKAaM OCTaeTcs
TOJIBKO HACJaXJaTbCs MpOryinkod. OgHako Bce
9TO TMPCEACTABJIICHO JOBOJIBHO HCOXUIAAHHBIM
o0pa3oM: JEBYIIKM JIpoXaT M CTOHYT OT
nomagarOminMx Ha HUX 613]3131" BOJbI, OHHU SBHO
CTpaJaloT W B CTpaxe XMYTCS IPYyr K JOpyTy.
['unep6onu3upoBaHHOE n300pakeHue
CTpaJlaHuil TepOVHb COBEPILIEHHO HE
COITIaCyeTCs C MHpHOfI CHTyaLII/Ieﬁ KaTaHbia 110
peKe, ABa 3TUX AEHCTBHUS OOpa3ylOT KOHTPACT,
KOTOpBII\/'I IIpUBOANUT K IOMOPUCTHYCCKOMY
s dexry.

EH.IC OIHUM CpCIACTBOM, CHOC06CTBYIOIHI/IM
co3manuio dpdexTa HEOKUIAHHOCTH H, Kak
CJIICACTBHUC, KOMH3Ma CUTyaluu ABIACTCA
npoHus. PaccMoTpuM nmpumep U3 TeKcTa:

Of course, this conduct made the force only
more distrustful of him than ever, and they
would come and rout him out and ask him what
he was doing there; and when he answered,
"Nothing," he had merely come out for a stroll
(it was then four o'clock in the morning), they
looked as though they did not believe him, and
two plain-clothes constables came home with
him to see if he really did live where he had said
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he did.

HpI/IBe,I[eHHOG BBICKA3bIBAHUC SIBHO
XapakTepU3yeTcsi UPOHUYECKON MOAAIBHOCTBIO,
TaK KakK ero mpsiMoii cMbich (pemenue Jxopaxa
IpOrylaTbCd B YEThIpE Yaca yTpa) He
COOTBETCTBYET [IoApa3yMeBaeMOMY (B
[[ef/'ICTBI/ITCJIBHOCTI/I B TaKyl0 paHb OH BBIIICIT
BOBCC HC 4 MOIMOHA, YTO H BbI3BAJIO
nogo3peHue noauneiickux). Kontpact mexay
CMBICJIAMH, BbIPAXKXCHHBIMU OKCIUIMIIUTHO U
MMIUIMOATHO M IOAYEPKHYTBIMM HPOHUEH,
00yCITOBIMBAET FOMOPUCTHUCCKUI AP (DEKT.

B cuenyromem mpumepe B KayecTBe
SA3BIKOBOI'O Ipuema, CHOCO6CTBYIOH_I6FO
co3ganuio 3¢¢deKTa HEOKUIAHHOCTH U, Kak
CJIICACTBHUC, KOMHYCCKOI'O, SABJIAIOTCA HM3JIMIIHC
ACTAJIM3UPOBAHHBIC OIMUCAHUA:

And, when half an hour had been spent in
tying up his finger, and a new glass had been
got, and the tools, and the ladder, and the chair,
and the candle had been brought, he would have
another go, the whole family, including the girl
and the charwoman, standing round in a semi-
circle, ready to help. Two people would have to
hold the chair, and a third would help him up on
it, and hold him there, and a fourth would hand
him a nail, and a fifth would pass him up the
hammer, and he would take hold of the nail, and
drop it.

B otpeiBKke mnpocToe npubHBaHUE TI'BO3ISA
OITMCBhIBACTCA CO BCEMU BO3MO>XXHbBIMHA
HOI[pO6HOCT}IMI/I, 4TO AOBOAUT CHUTyallUIO OO

abcypna. Heoxwunannoe NpeCTaBICHUE
MPOCTOTO JEHCTBHUS KakK IIENIOT0 psiia MENKHX
omeparuii  (MIPUHECIHW  CTEKJIO, TMPUHECIH

WHCTPYMEHTHI, TIPUHECITH JIECTHUILY, 3aTe€M eIlle
CTyJ, a 3areM elIe CBedy, MPUCYTCTBYIOIIHNE
BBICTPOWJIUCh B DS JUid HAOMIONEHUs U, B
cilyyae  HEOOXOAWMOCTH,  IIOMOINH,  JBOE
JepXkanu CTyd W Tak Jaliee) pOKIaeT
koMuueckuil 3pdext. B camom nene, ecnu 6e3
W3ITUITHAX noapoOHoCcTEH IPOCTO
KOHCTAaTUPOBaTh, YTO TEPCOHAXX HE yMeeT
BOMBATh TBO3/M, TAKOTO YPPeKTa He BOSHUKHET.
JleTam3upoBaHHOE  ONMUCAHWE, BCTyHas B
MIPOTUBOpEYNE C MPOCTOTOM 3a/1a4uu, CTAHOBUTCS
OCHOBOM ISl POKJICHHS FOMOPA.

OcCHOBOIi FOMOPUCTHYECKOTO 3(h(heKTa MOryT
CIIYXUTh (Dpa3eoqOTU3MBI, TOHATHIE B TPSIMOM
CMBICIIE.

We said we would make a point of it, and left
him with a cheery "Good— morning," wondering

to ourselves how you "luffed,” and where we
were to get a "reef" from, and what we were to
do with it when we had got it.

B [IPUBEICHHOM dbparmenTe
OTHPAaBIAIOIIMMCA B IIaBAHUC IO PCKC, CICAYyA
TpaguLH, HOXKEJIAIU «AEPKATh Kpyde K BETPY»
u «3berarb pudoB» (MMOXOKEE HA PYCCKOE
noxkenanue «Cemb (GyTOB 1O  KHIEM»).
[Tepconaxk moHMMaeT MOXKeTaHUs OyKBaJbHO H
HEAOYMEBACT, UTO MMCHHO HYXXHO OC€pKaTb, 4YTO
TaKo€ pI/I(bBI U 4TO C HUMHU A€J1aTh, €CJIIM OH HUX
BCE-TaKU HE CMOXKET U30€XKaTh.

B wumeromemcst (akruyeckom Marepuaie
OblTM  OOHApY)KEHBl TaKXKe CIIy4aw, KoTaa
OCHOBY IOMOpa COCTaBJISJIA  HEJIOTUYHBIE
BBICKA3bIBaHUA, IPCACTABIIACMBIC KAaK BIIOJIHC
JIOTUYHBIC:

It is a curious fact, but nobody ever is sea-
sick —on land. At sea, you come across plenty of
people very bad indeed, whole boat-loads of
them; but | never met a man yet, on land, who
had ever known at all what it was to be sea-sick.
Where the thousands upon thousands of bad
sailors that swarm in every ship hide themselves
when they are on land is a mystery.

HepCOHEDK YAUBIEICTCH, IMOYEMY Ha CYyLIC
JJFOOU HUKOIJa HE HUCHBITBIBAKOT MOpCKOfI
Oosie3HH, B TO BpeMsi Kak Ha OopTy Kopalus

TaKHUX J'II-OI[Gﬁ OI'POMHOC KOJIMYECCTBO.
AJNOTHYHOCTh TaKOrO BHICKA3bIBAHMS 06pa3yeT
KOHTpPAcCT C HOPMAJIBHBIM»  ITOJIOKCHUCM

BEIIIe: BIOJHE €CTECTBEHHO, YTO, HE HAXOMISCh
Ha MOpe, YeJIOBEK HE CTPajgaeT OT KauyKh; ATOT
KOHTPACT U CIY>)KUT OCHOBaHHUEM ISl POXKIACHUS
FOMOpHUCTHYECKOTO Y PeKTa.

HWuorna OCHOBOM HJIs BO3HUMKHOBCHUA
KOMHYECKOM CUTyalluu SABIIACTCA
HECIIOCOOHOCTh YCJIOBCKa IIpaBHUJILHO cC

oneHuts. [IpuBenem npumep:

"There you are,” he would say, stepping
heavily off the chair on to the charwoman's
corns, and surveying the mess he had made with
evident pride. "Why, some people would have
had a man in to do a little thing like that!"

B  mpumepe repoii  O4eHb  JIOBOJIEH
pe3ynbratoM cBoe€il paboThl W yHpeKkaeT
MPUCYTCTBYIOIIUX 3@ TO, YTO JUIsl TAaKOro
IIPpOCTOrO0  Jejla  OHM  XOTEIW  HAHATH
crnenuanbHOro  yenoseka. IIpm  sToM  OH

COBEPILIEHHO «3a0bIBaeT», 4TOOBI BBINOJHUTD
«@TO TPOCTOE JENI0», OH 03a4a4wil JECATOK
JIOACH, PACKOJIOTUI MacCy BEIIeH, MOpaHuil
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MOMOIIHUKOB U  TOTPAaTHJI YHMY BpPEMEHH.
Ceiiyac OH 4pe3BBIYAHHO TOPA M OXHUIAET OT
MPUCYTCTBYIOMINX 0100penus. KonTpacTt Mexy
€ro TPEACTaBICHUEM O CUTYallMH U PealbHbIM
MOJIO)KEHUEM Beled o0pa3yeT OCHOBY JUIA
KOMHYECKOTo 3 dexTa.

Wrak, u3ydeHue (HaKTUUECKOro Marepuana
MO3BOJIMJIO TPUUTH K CICIYIOIIUM BBIBOJAM.
Crenuduxoit OpHUTaHCKUX KOMUYECKUX
pacckazoB SIBIISIIOTCSl CIIOXKHBINUECS B JAHHOM
JUHTBOKYJIBTYPE SI3BIKOBBIC TPUEMBI CO3JaHUS
komuueckoro  dpdekxra. Hambomee yacto
MCIIONIE3YEMBIMU MPUEMAMH BBIPAKEHUS FOMOpa
SIBJISIFOTCSI  COBMEIIIEHUE HECOBMECTHMBIX, I10

NpEACTABICHU M T.I.) B paMKax OJIHOM
CUTYalllH, runepooIn3anus, VPOHUSI,
M30bITOYHAST JeTadu3alusl ONMHCAaHUM, MPsIMOe
MOHUMaHUE (PPa3eosoru3MoB, IMPeICTaBICHHE

HEJOTMYHBIX  BBICKa3blBAHUM B  KayecTBe
JIOTHYHBIX, UCKA)KEHHOE MIPEJCTaBICHUE
COOBITUI B KayecTBe NENCTBUTENBbHBIX.

Ha3BanHble mnpueMBl CO34aHHUS KOMHYECKOTO
HOCSIT TEKCTOBBIM XapakTep, TO €CTh CIyXar
TaKOBBIMH TOJBKO BO B3aWMOJEHUCTBUU C
KOHTEKCTOM. DYHKIHMOHUPYS B TEKCTE, OHHU
CHOCOOCTBYIOT CO3JJAHUIO MTPOTHUBOPEUMS MEXKIY
pPEANLHOCTBIO U €€ ONMCAHUEM; ITO POXKIAET
3pPEeKT HEOKUTAHHOCTH U, Kak CIIe/ICTBUE,

ONPENEIICHUIO, BeLIEH (noHsATUH, 0OYCIOBIMBAET KOMU3M CUTYallUH.
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WAYS OF CREATING HUMOROUS EFFECT
IN ABRITISH COMIC SHORT STORY

© T.E. Vodovatova, O.V. Volonina
Samara University of Public Administration “International Market Institute”, Samara, Russia

The article studies linguistic means of creating humorous effect in British comic short stories.
The research is based on the theoretical statements that humor possesses definite national and cul-
tural specificity. The linguistic facts are taken from J.K. Jerome’s “Three Men in a Boat” that is, as
a matter of fact, a book of comic short stories united by a common plot and common characters.
The article defends the statement that on the linguistic level the national and cultural specificity of
the humor is expressed in specific genre forms of humor and means of creating humorous effect that
have been formed within a given national culture. The article contains the analysis of the text that
reveals the means of linguistic expression the humor. The means revealed help to create a sort of
clash between the reality and the way of its description; this clash creates comic situation.

Key Words: humor, comic, humorous effect, humor as a linguistic notion, cultural specificity of
humor, genre, linguistic means.
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